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  תם: מרבינו קבלה זו תפילה תפד(: )אות אומץ יוסף בספר
 כל רע פגע שום לו יארע שלא בדבר ערב אני יום, בכל "האומרה

 דרכו": בכל ויצליח יום אותו
 

The Chida writes in Yosef Ometz that we have a tradition 
that this prayer was composed by Rabbeinu Yaakov Tam 
of the Tosafists: 
 
“Whoever recites it daily I guarantee that no evil or 
harm shall befall him that entire day and he will be 
successful in all his ways.” 

 
תַּעַמְדוּ וּרְפָאֵל וְגבְַרִיאֵל מִיכָאֵל מִכֶּם בְּבַקָּשָׁה  בְּבַקָּשָׁה בִּתְפִלָּה שֶׁ

 הוּא. בָּרוּך הַקָּדוֹשׁ הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶך לִפְניֵ וּבְתַחֲנוּניִם
Please I ask of you holy angels Michael Gabriel Raphael 
that you stand in prayer before the Holy One - King of 
Kings, pleading and beseeching Him. 

 



אַצְלִיחַ אֲניִ מָקוֹם וּבְכָל דְּרָכַי בְּכָל שֶׁ לֹּא מִלִּיסְטִים הֵן הוֹלֵךְ, שֶׁ  יזַּיִקוּניִ, שֶׁ
דִים, הֵן ה, מֵאִישׁ הֵן מִלִּילִין, הֵן מִשֵּׁ  וְדֶבֶר, מֵחֶרֶב הֵן רָע, דָּבָר מִכָּל וְאִשָּׁ
 לָעוֹלָם. וּבָאִים הַהוֹלְכִים פֻּרְעָניֻּוֹת מִכָּל הֵן מֵרָעָב, הֵן

That I should succeed in all my ways and endeavors, 
everywhere I go save me from any armed bandits and 
robbers that they may not harm me. Save me from evil 
forces and demons, from men and women, from all evil, 
from sword and pestilence, from hunger or famine, from 
all dangers and disasters that come to this world. 

 
רָאֵל, אֱלֹהֵי יהְוָֹה יצִַּילֵניִ הַכּלֹ מִן לֹּא ישְׁ לְטוּ שֶׁ  וְלֹא בְּגוּפִי לֹא בִּי, ישְׁ

 בְּזרְַעִי. וְלֹא בִּמְאדִֹי
Save me from all these Hashem the G-d of Israel, that 
they may cannot rule over me or my body and all that is 
mine and my descendants. 
 

תְּהֵא אֲבוֹתַי וֵאלֹהֵי אֱלֹהַי יהְוָֹה מִלְּפָניֶךָ רָצוֹן יהְִי עָה שֶׁ  רָצוֹן עֵת הַזּאֹת הַשָּׁ
תִּשְׁמַע לְפָניֶך  וּבַקָּשָׁתִי. תְּפִלָּתִי אֶת שֶׁ

May it be Your will Hashem, my G-d and the G-d of my 
forefathers that this hour should be an auspicious time of 
es ratzon, before You that You hear and answer my 
prayers and supplications and requests. 
 
The following are recited three times each in succession: 



 
גָב עִמָּנוּ, צְבָאוֹת יהְוָֹה פעמים: ג'  סֶלָה: יעֲַקבֹ אֱלֹהֵי לָנוּ מִשְׂ

Hashem of Hosts is with us, like our fortress or a 
stronghold forever for us is the G-d of Yaakov. Selah. 
(Tehillim 46:8) 

 
 בָּךְ: בּוֹטֵחַ אָדָם אַשְׁרֵי צְבָאוֹת, יהְוָֹה פעמים: ג'

Hashem of Hosts! Fortunate and happy is the person who 
trusts in You. (Tehillim 84:13) 

 
יעָה יהְוָֹה פעמים: ג'  קָרְאֵנוּ: בְּיוֹם יעֲַננֵוּ הַמֶּלֶךְ | הוֹשִׁ

Hashem,  save us and deliver us. The King will answer us 
on the day we call. (Tehillim 20:10) 
 

 בָּהֶם וְיקִָרֵא הַנּעְָרִים אֶת יבְָרֵך רַע מִכָּל אתִֹי הַגּאֵֹל הַמַּלְאָךְ פעמים: ג'
 הָאָרֶץ: בְּקֶרֶב לָרבֹ וְידְִגוּ וְיצְִחָק אַבְרָהָם אֲבתַֹי וְשֵׁם שְׁמִי

The Angel who redeemed me from all evil, should bless 
the lads, and let my name be called on them, together with 
the name of my fathers, Avraham and Yitzchok. May they 
be like fish, multiplying within the land. (Bereishis 48:16) 
 
The following are recited seven times each in succession: 

 
 יהְוָֹה: סַבָּרִית לְפֻרְקָנךְָ יהְוָֹה. קִוִּיתִי לִישׁוּעָתְךָ פעמים: ז'



I wait in hope for Your deliverance and salvation Hashem 
(Bereishis 49:18) 

 
 עָקֵב: יגָֻד וְהוּא יגְוּדֶנּוּ גְּדוּד גָּד פעמים: ז'

Gad will be an assailing troop; he will be goaded by 
robbers, even if raiders shall maraud him, he shall 
overcome at the last. (Bereishis 49:19) 

 
עָשָה כְּמו בִּדְרָכַי אַצְלִיחַ כָּךְ עַ שֶׁ  ישְִׁרָאֵל עִם הַירְַדֵּן בְּעָבְרוֹ יהְוֹשֻׁ

 לְאַרְצוֹ. בְּשָׁלוֹם וְשָׁב הַכְּנעֲַניִ עִם בַּמִּלְחָמָה
And shall shall I succeed just as Yehoshua succeeded 
when he crossed the Jordan with Am Yisroel duringnhis 
war with the Canaanites and returned in peace to his land. 
 

 העתיק הקברות בבית ונקבר ד'תתקל"א, בתמוז בד' נפטר תם רבנו
 תוספות ובעלי הזקן ר"י אחיינו הרשב"ם, אחיו, עם יחד רומרוג בעיר

 נוספים
Rabbeinu Tam passed away 4 Tammuz and was buried in 
the ancient cemetery of Romrug France together with his 
brother the Rashbam and his nephew Ri HaZaken as well 
as other authors of the Tosfos. May their memory 
safeguard and protect us as a merit Amen. 
 



 

 



 



 



 
 

Translated by R' Tal Moshe Zwecker 
Director Machon Be'er Mayim Chaim Publishing 
Chassidic Classics in the English Language 
chassidusonline@gmail.com 
in Israel: 972-58-322-1218 (sorry no sms) 
 
Make a donation https://thechesedfund.com/chassidusonline/please-help-me-produce-seforim 
join the mailing list here: http://groups.google.com/group/beermayimchaim 
Author Page https://www.amazon.com/-/e/B003VH9D48 
Support Our Yeshivah https://thechesedfund.com/chassidusonline/kabbalah-yeshiva 
Free Audio Shiurim http://torahdownloads.com/s-276-rabbi-tal-moshe-zwecker.html 

 

https://thechesedfund.com/chassidusonline/please-help-me-produce-seforim
http://groups.google.com/group/beermayimchaim
https://www.amazon.com/-/e/B003VH9D48
https://thechesedfund.com/chassidusonline/kabbalah-yeshiva
http://torahdownloads.com/s-276-rabbi-tal-moshe-zwecker.html

